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Title, Name, Last Name: Dr. phil. habil. Nuran TEZCAN

1.
PERSONAL DATA

1.1
Date & Place of Birth: 21.12.1950 Karşıyaka – İZMİR

1.2.
E-mail: ntezcan@bilkent.edu.tr

2.
ACADEMIC DEGREES




2.1 
Associate Professorship in Ottoman Studies 


University of Bilkent 2012
2.2
Associate Professorship in Ottoman Studies 

University of Istanbul (Commission of Higher Education - YÖK) 2002

2.3 Ph.d in Ottoman Studies 


Bamberg, Otto-Friedrich University, 1996


Minor fields: Persian studies, Islamic studies


Dissertation: Manisa nach Evliya Çelebi

Magna cum laude (oral), magna cum laude (dissertation)

2.4
MA (Master  of Arts)


University of Ankara,
1977


Honors

2.1 BA (Bachelor of Arts)


University of Ankara
1972


Honors

3.1
EMPLOYMENT HISTORY

3.1
10/12 - Present Associate Professor, Bilkent University, Dept. of Turkish Literature

3.2
09/03 -09/12 Asst. Prof., Bilkent University, Dept. of Turkish Literature

3.3
02/00 - 8/03 Asst. Prof., Eastern Mediterranean University, Dept. of Turkish Lan​​guage and Literature, Famagusta, Turkish Republic of Northern Cyprus

3.4
11/98 – 12/98 Trainer of Turkish Teachers at Ministry of Education (Hessen – Germany)

3.5
09/97 – 09/99 Teacher of Turkish Literature and Culture at Pirk​heimer Euro​pean College in Nuremberg.

3.6
10/95 – 03/96 Lecturer of Turkish at the Dept. of Turcology in University of Bamberg

3.7
11/94 – 08/95 Lecturer of Turkish at the Dept. of Turcology in University of Frankfurt

3.8
09/90 – 06/95 Instructor in Ottoman-Turkish at the Dept. of Turcology in University of Bamberg and Instructor for Turkish at the Dept. of Oriental Languages in University of Würzburg

3.9
11/91–06/92 Collaborator in the ‘Situation of Woman in Turkish Society’ Project of Würzburg University, Würzburg, Germany.

3.10
10/90– 03/91 Collaborator in the ‘Teaching of Turkish to adults as foreign language’ project of the German Adult Education Centre, Frankfurt, Germany 

3.11
09/87 – 06/92 Instructor of Turkish at the Dept. of Orientalistik in University of Erlangen-Nuremberg,Germany.

3.12
03/85 – 06/91 Instructor of Turkish at the School of Social Studies at the University of Bamberg, Bamberg, Germany.

3.13
09/77 – 06/84 Instructor of Turkish at the Faculty of Letters of the University of Ankara

3.14

09/72 – 08/77  Scientific Expert at Society of Turkish Language (Ankara)  

4. 
PROFESSIONAL AWARDS

5. 
HONORS, SCHOLARLY AND PROFESSIONAL DUTIES AND ACHIEVEMENTS
5.1.1
Çağının Sıradışı Yazarı ve Eseri: Uluslararası Evliya Çelebi ve Seyahatname Sempozyumu. 3-5 Nisan 2008 Bilkent Üniversitesi Türk Edebiyatı Merkezi – Ankara. (In collaboration with Prof. Talât Halman)


34 participants from England, France, Holland, Netherland, USA, Turkey.
5.1.2
Çağının Eleştirmeni: Hüseyin Cöntürk . 15 Aralık 2003 Bilkent Üniversitesi Türk Edebiyatı Merkezi – Ankara (In collaboration with Dr. Süha Oğuzertem)

5.1.3
Uluslararası Evliya Çelebi Sempozyumu. 8-9 Kasım 2001 Gazimagosa-Doğu Akdeniz Üniversitesi-KKTC. (In collaboration with Dr. Gürkan Doğan and Prof. Dr. Kâmile İmer)

6.
MEMBERSHIP
6.1
Society of Turkish Language, Ankara (1979-1983)

7.
INVITED LECTURES AND INVITED TALKS

8.
ARTISTIC EXHIBITS OR PERFORMANCES

9.
TEACHING

9.1
(Courses at Bilkent University only)
2011-2012

Fall:

EDEB 424
Divan Edebiyatına Giriş I 

EDEB 503
Divan Edebiyatı - (poetry)

EDEB 621
Mesnevi Semineri 
Spring:
EDEB 424
Divan Edebiyatına Giriş II 

EDEB 526
Divan Edebiyatı - Metinler (prosa) 

EDEB 620 
Evliya Çelebi ve Seyahatnâme Semineri
2010-2011

Fall:

EDEB 424
Divan Edebiyatına Giriş I 

EDEB 503
Divan Edebiyatı - (prosa)
EDEB 621
Mesnevi Semineri 

Spring:
EDEB 424
Divan Edebiyatına Giriş II 

EDEB 526
Divan Edebiyatı - Metinler (prosa) 

EDEB 620 
Evliya Çelebi ve Seyahatnâme Semineri

Türk Edebiyatına Giriş (2003-2004), Yunus Emre (2004-2005; 2005-2006), Türk Öyküsü (2004-2005; 2005-2006; 2006-2007) 
9.2 
At Eastern Mediterranean University, 

Turkish Republic of North Cyprus
History of  Ottoman Literature  (2000-2003)

Texts from various genres of Ottoman Literature (2000-2003)

9.3
At several Universities in the Federal Republic of Germany at several Universities (Bamberg, Erlangen-Nürnberg, Würzburg, Frankfurt) 

Elementary, Intermediate and Advanced Turkish and Ottoman Turkish (1984-1999)

9.4 
At the University of Ankara (Faculty of Letters) 


Turkish and Ottoman Turkish (1977-1984)

10. GRADUATE STUDENT SUPERVISION 
10.1
Melike Aysu Akcan: Kasidelerde Fatih ve 0ğullarının Portresi (Haziran 2014) 
10.2
Banu Durgunay: Revanî-Atâyî-Aynî Sâkînamelerinde Âdâb ve Sosyal Hayat (Eylül 2013)

10.3
Aslı Yerlikaya: Nevîzâde Atayî’nin Hamsesindeki Minyatürlerin Dili - Metin Resim ilişkisi
10.4
Ayaz  Ebadi: Divan Edebiyatında İlginç Bir Çeviri Örneği: İlhâmî’nin Gûy u Çevgân Mesnevisi Çevirisi (Haziran 2012)
10.5        Ebru Onay: Kasidelerde Padişah Metaforları (Haziran 2013)
10.6       Belde Aka: Hersekli Ârif Hikmet'in Şiirlerinde "Münevver Tip"      (Haziran 2011)
10.7     Meriç Kurtuluş: Nigâr Hanım'ın Şiirlerinin Feminist Eleştiri Işığında Okunması (Haziran 2011)
10.8
Oğuz Güven: Sait Faik’in Hikâyelerinde Homoerotizm: Erkek Tipleri ve Kadın temsilleri (Eylül 2010)
10.9   Nurdan Tuhfe Toçoğlu: Kasidelerin Nesib Bölümlerinde Doğa

          Betimlemelerinin Değişim Eğrisi (Haziran 2008)

10.10   Derya Tüzin: Sürgün Yolunda Bir Yenileşme Serüveni: Mihnet-Keşân 

           (Haziran 2008)

10.11   Bayram Rahimguliyev: Osmanlı Edebiyatında Dönüşümün Şiiri:

           Sulhiyeler (Temmuz 2007)

10.12    Bahadır Sürelli: XVIII. Yüzyıl Osmanlı Şiirinde Değişim ve Sünbülzâde

            Vehbî’nin Şevk-engiz’i (Mayıs 2007)

10.13     Emine Tuğcu : Şehrengizler ve Âyîne-i Hûbân-ı Bursa. Bursa

             Şehrengizlerinde Güzeller (Haziran 2007) 

10.14   Türkân Yeşilyurt: Kadın Şairde Kadın: Şükûfe Nihâl’in Şiirleri      (Haziran 2005)


POST GRADUATE SUPERVISION
10.15
Müge Yılmaztürk: Modern ve Postmodern Türk Romanına Divan Edebiyatından Yansıyanlar (2015)
10.16
Naim Atabağsoy:1910-1960 Arası Türk Romanında Azınlık Algısı

(2014)
10.17
Aslıhan Sheridan: Evliya Çelebi Seyahatname’sinde Anlatı (2015)
10.18
Hilal Aydın: Türk Edebiyatında Delilik Algısı Bağlamında Kadın ve Kadın Yazarlar (Öngörülen bitiş: 2013) 

10.19
Yeliz Özay: Evliya Çelebi Seyahatnamesi’nde “acaib ü garaib” Hikayeleri ve Anlatımsal İşlevleri (Bitiş: 2012)
10.20
Arzu Erekli: Evliya Çelebi Seyahatnamesi’nde Ötekine Bakış (Öngörülen bitiş: 2012)
10.21
Hülya Dündar: Nahit Sırrı Örik’in Romanlarında Psikolojik Örüntüler

(Mayıs 2008)

11.
PATENTS

12.
SCHOLARLY PUBLICATIONS
12.1.
Ph.d Dissertation

Manisa nach Evliya Çelebi aus dem neunten Band des Seyahat-name  Übersetzung und  Kommentar. Evliya Çelebi’s Book of Travels, Land and People of Ottoman Empire in the Seventeenth Century, A Corpus of Partial Editions. Edited By K. Kreiser. Vol. IV, Leiden 1999, XII – 325 pp.


Juli 1996, Prof. Dr. Klaus Kreiser, University of Bamberg.

12.2. Published Books

12.2.1
Evliyâ Çelebi’nin Nil Haritası:”Dürr-i bî-misîl în Ahbâr-ı Nîl


 Yapı Kredi Yayınları 2011. 140 pp 


(In collaboration with Robert Dankoff)

12.2.2
Türkçenin Temel Sözvarlığı: Türkçe – Yunanca. Translation: Kyriaki Georgiou-Scharlipp. İstanbul. Publisher: Multilingual Yayınları, 2005, 267 pp.

12.2.3
Lāmiʿīs Gūy u Çevgān. (Lāmiʿī’nin Gūy u Çevgān’ı). Verzeichnis der orientalischen Handschriften in Deutschland, Supplementband 35, Stuttgart 1994 387 pp., Faksimiles

12.2.4
Elementarwortschatz Türkisch – Deutsch. (Temel Sözvarlığı Türkçe-Almanca) Turkologie und Türkeikunde Dizisi, Bd.1, Wiesbaden, ed by. K. Kreiser, publisher: Harrassowitz Verlag. 1988, 206 pp.

12.2.5
Türkçe Sözlük, 7. Baskı (Genişletilmiş) TDK Ankara 1983.(In collaboration with other specialists).

12.2.6
Resimli Türkçe Sözlük, 1. Baskı TDK Ankara 1977. (In collaboration with other specialists).

12.2.7
Türkçe Sözlük, 6. Baskı, TDK Ankara 1976. (In collaboration with other specialists).

12.3
Edited Books, anthologies, bibliographies
12.3.1
Dîvân’dan Seyahatnâme’ye Robert Dankoff. 

Haz. Nuran Tezcan 

Yapı Kredi Kültür Sanat Yayıncılık 2012
12.3.2
Evliyâ Çelebi - Studies and Essays Commemorting te 400th Anniversary of his Birth.

Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2013. Oversize 461pp.
(In collaboration with  Semih Tezcan- English Edition Robert Dankoff

12.3.3
Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. 


Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları 2011. 640 pp. / Oversize 405 pp.


(In collaboration with  Semih Tezcan) 

12.3.4
Çağının Sıradışı Yazarı : Evliyâ Çelebi. (Proceeding of First Intenational Evliya Çelebi Conference in Turkey 3-5 April 2008 University of Bilkent) 


Yapı Kredi Kültür Sanat Yayıncılık İstanbul 2009. 412 pp.  
 

12.3.5
Evliya Çelebi ve Seyahatname. (Proceedings of First International Evliya Çelebi Conference, 8 – 9 November 2001 Eastern Mediterranean University Famagusta. Publisher: Eastern Mediterranean University Publications. 2002. 262 pp. 

(In collaboration with Dr. Kadir Atlansoy)
12.4.
Chapters in books or monographs

12.4.1
“Cahit Külebi – Kurzbiographie” and “Zur Cahit Külebis dichterischer Persönlichkeit und seinem Kunstbegriff”. In: Cahit Külebi Türk Mavisi- Türkis, Translation: Klaus Detlev-Wannig, Berlin, publisher: XXXX Berlin 1994, 173-200. 
12.4.2      “Dizin – eski yazıdan yeni yazıya”. Yeni Tarama Sözlüğü. 1983.           Ankara Türk Dil Kurumu. 273-476. 
12.5.
Reviews

12.5.1
Verbotene Lieben by Halid Ziya Uşaklıgil translation: Wolfgang Riemann. “Aşk-ı Memnu Almancaya Çevrildi” Kanat 2007/25.2.

12.5.2
Evliya Çelebi’nin İstanbulu by Freely‚ John. Çev. Müfit Günay “Evliya Çelebi’nin Rehberliğinde Bir İstanbul Gezisi: 151 sayfa.Virgül Dergisi. 73 (Mayıs 2004). 76-80. 

12.5.3
Istanbul, ein historisch-literarischer Stadtführer (İstanbul, tarihsel-yazınsal bir şehir kılavuzu) by Klaus Kreiser, “İstanbul’u Kaynaklardan Okuyarak Gezmek”: Kebikeç 16, 2003. 443-460.
12.6. Articles in refereed journals
12.6.1    « Evliya Çelebi’nin Freng-pesend  Resim Tutukusu »
Evliya Çelebi, 
Voyageur  Ottoman du XVIIe Siécle et L’europe de son Temps. Paris - Institut National des Langues et Civilisations Orientales (INALCO) 
12.6.2 Cahiers balkaniques  41 | 2013, 27-42 Evliyâ Çelebi et l'Europe  Le « Frengistân »  http://ceb.revues.org/3932 
12.6.3 “Divan Edebiyatında Aşk, Kadın Kahramanlar ve Kıyafet Değiştirme Motifi” 
Kültürümüzde Tebdil-i Kıyafet – Acta Turcica Yıl 4 - Sayı 8/1 - Temmuz 2012     (http://www.actaturcica.com)

12.6. 3
“Evliya Çelebi’nin Gün Işığına Çıkan Eseri: Nil Haritası.” In: Toplumsal Tarih 207 (Mart 2011) 56–63. İstanbul 
12.6.4     “Sebeb-i Teliflere Göre  Mesnevi Edebiyatının Tarihsel Dönüşümü” 
                 In: Doğu-Batı  Dergisi Osmanlılar Özel Sayısı II-2010. 49-74.

12.6.5
 “Evliya Çelebi Seyahatnamesi’nin Hammer-Purgstall Tarafından  Bilim  Dünyasına Tanıtılması Hakkında” 

(The extended edition see 12.8.7)

Ek: Türkçe Bir Seyahatnamenin İlginç Bulunuşu. 


In: Osmanlı Araştırmaları Nr. 34. 203-230. 2009 
12.6.6
Câmî-i Rûm Olarak Lâmiî. In: Cem Dilçin Armağanı-Journal of Turkish Studies. Nr. 33/II-159-179. Harvard 2009. (Articles Appearing in this Journal are abstracted and indexed in HISTORICAL ABSTRACTS and AMERICA: HISTORY AND LIFE)
12.6.7
“Liebesmodelle und Fiktion in den Liebeserzaehlungen der Mesnevi-Dichtung”.  In: Wienerzeitschrift für die Kunde des Morgenlandes Nr. 99. 85-97. Viyana 2009 
12.6.8
Seyahatname (Evliya Çelebi’nin ö. 1096/1685 on ciltten oluşan büyük eseri).  In: Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi. cilt 37. 16-19.

12.6.9       “Seventeenth-Century Ottoman Turkish Literature and the Seyahat​  nâme”  In: Eurasian Studies VI 2007-2008. 39-46. Rome-Halle 2009 
12.6.10
“Evliya Çelebi’s Patents Obtained From The Franks” (translated by Barbara Blackwell Gülen). In: Archivum Ottomanicum Vol.24 / 2007-2008. 141-153.

12.6.11
Evliya Çelebi’nin Belgesel İzi “Papinta Kagız” Toplumsal Tarih (Sy. 161) 2007. 31-35.
12.6.12
Medine’deki Gûy u Çevgân Yazmaları. In: Journal of Turkish Studies, No. 31/II.277-283, Harvard 2007. (Articles Appearing in this Journal are abstracted and indexed in HISTORICAL ABSTRACTS and AMERICA: HISTORY AND LIFE)

12.6.13
Seyahatname’deki Aşk Öyküsü: Bir Kaya Sultan Vardı! In: Kebikeç 21, 2006; 13‑27.

12.6.14
Mısır Millî Kütüphanesinde Lamiî Çelebi’ye Ait Eserler Üzerine. In: Journal of Turkish Studies, No: 28/II- Harvard 2004. 151-156. (Articles Appearing in this Journal are abstracted and indexed in HISTORICAL ABSTRACTS and AMERICA: HISTORY AND LIFE)

12.6.15
Lāmi’īs Ansichten über die Frauen und Frauenbilder in manchen seiner Werke. In: Journal of Turkish Studies, No: 26/II Harvard. 2002.  305-319.


(In Turkish:) Lāmi’ī’nin Bazı Eserlerinde Kadın Tipleri ve Kadınla İlgili Düşünceler”. In: Journal of Turkish Studies, No: 26/II Harvard. 2002, 291-303. (Articles Appearing in this Journal are abstracted and indexed in HISTORICAL ABSTRACTS and AMERICA: HISTORY AND LIFE)

12.6.16
Güzel’e Bir Şehrengiz’den Bakış. In: Türkoloji Dergisi, cilt 14, sayı 1, sf. 161-194, Ankara 2001. 
12.6.17
Manisa Mevlevihanesi. In: Osmanlı Araştırmaları Vol. 14, 185-193. 1994.
12.6.18
Yükseköğretimde Anadili Öğretimi”. In: Türk Dili, 378-380 Temmuz-Ağustos 1983, 73-76.

12.6.19
Lāmi’ī’nin Gūy u Çevgān’ından İki Münazara”. In: Türk Dili Araştırmaları Yıllığı - Belleten 1980-81, Ankara 1983, 49-63.
12.6.20    Külebi’de Anadolu. In: Türk Dili 370. Ekim 1982, 217-229.

12.6.21
   Bursalı Lāmi’ī Çelebi In: Türkoloji Dergisi, No: 8. Ankara 1979,      305-343.


Articles in refereed Books
12.6.21  “Fuat Köprülü’nün Türk Edebiyatı Tarihi Üzerine”


Fuat Köprülü Kitabı. Ed. Yahya Kemal Taştan. Kültür ve Turizm Bakanlığı yayınları 2012.

12.6.22  “Robert Dankoff’un Yaşamöyküsü” Dîvân’dan Seyahatnâme’ye 
  Robert Dankoff. Haz. Nuran Tezcan .YKY 2012. 5-16

12.6.23  “Robert Dankoff’un Türkolojideki Yeri Üzerine” Dîvân’dan Seyahatnâme’ye Robert Dankoff.  Haz. Nuran Tezcan .YKY 2012. 17-24

12.6.24  “Bilim İnsanı ve Dost Olarak Robert Dankoff” Dîvân’dan Seyahatnâme’ye Robert Dankoff.  Haz. Nuran Tezcan. YKY 2012. 25-29

12.6.25
 « Kurmacanın Gücü: Alıntı mı, Yanılgı mı, Kurmaca mı ? »
Evliya Çelebi Seyahatnamesinin Yazılı Kaynakları  Yay. Hakan Karateke (Chicago)-Hatice Aynur (İstanbul)
Türk Tarih Kurumu –Ankara 2012. 12-25
12.6.26
“Kıylden Kâle Getirmek”: Evliya Çelebi’nin Kurmacalaştımada Bir Yöntem Olarak Sözlü Kaynak Kullanması


Evliya Çelebi Seyahatnamesi’nin Sözlü Kaynakları Sempozyumu Bildirileri- Yay. Öcal Oğuz


Gazi Üniversitesi Ankara 2012
12.2.27
“Seyahatname’de Gerçekle Kurmacanın İnce Çizgisi: Evliya’nın Nil’in Kaynağını Görme Tutkusu”


Doğumunun 400. Yılında Uluslararası Evliya Çelebi Sempozyumu Bildirileri  Yay. Yusuf Akçay


Gelişim Üniversitesi 2012.  İstanbul 367-376. 
12.6.28 
“Evliyâ Çelebi Ne Zaman Doğdu, Ne Zaman Öldü?” Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 26–29  

“When Did Evliyâ Çelebi Die?” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays       Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012. 26-28
12.6.29
“Evliyâ Çelebi’nin Rüyasındaki Cami.” Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 39–40
“The Mosque in Evliyâ Çelebi’s Dream” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays       Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012. 37-38

12.6.30
“Evliyâ Çelebi’den Kalan Belgesel İzler.” Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 41–55 
“Documentary Traces of Evliyâ Çelebi” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays       Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012. 39-51

12.6.31
“1814’ten 2011’e Seyahatnâme Araştırmaları Tarihçesi.” Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 56–74 
“History of Research on the Seyahatnâme from 1814 to 2011” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays   Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012. 52-76

12.6.32
“Seyahatnâme’nin Genel Yapısı, Önemli Yazmaları ve Baskıları.” Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 81–95
“Structure and Contents oftheSeyahatnâme; Important Manuscripts and Editions” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays  Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012.77-91
12.6.33  “Evliyâ Çelebi’nin Ankara’sı.” Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi.
Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 107–11 
“Evliyâ Çelebi’s Ankara“ Evliyâ Çelebi. Studies and Essays       Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012.
104-109
12.6.34 “Nil Yolculuğu: Mısır, Sudan, Habeşistan.” Doğumunun 400. 
Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 168–180 
“The Nile Journey: Egypt, Sudan, Habesh” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays  Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012.163-185
12.6.35  “Evliyâ Çelebi Manisa’da Şehzade Sarayı’ndan Geçiyor.” 
Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 206–7 
“The Prince’s Palace in Manisa”Evliyâ Çelebi. Studies and Essays       Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012. 204-205
12.6.36  “Evliya Çelebi Mostar Köprüsüne Bakıyor.” Doğumunun 400. Yılında  Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 214–16 
“The Mostar Bridge in Bosnia” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays       Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012.212-213
12.6.37  “Evliyâ Çelebi Muzu Anlatıyor.” Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara  2011:  217 
“The Banana Tree” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays       Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012. 215-216
12.6.38 “Seyahatnâme’den Bir Hediye: Kaya Sultan Yağlığı.” Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011:  223–24 
“Kaya Sultan Handkerchiefs Used as Gifts” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays  Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012.220-221
12.6.39 “Seyahatnâme’nin Yazınsal Değeri ve Osmanlı-Türk Yazınındaki Yeri.” Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 369–81
“ The Literary Value of the Seyahatnâme and its Place in Ottoman Turkish Literature” Evliyâ Çelebi. Studies and Essays      Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012. 365-377

12.6.40 “Evliya Çelebi’nin Nil Haritası” (Robert Dankoff ile) Doğumunun 400. Yılında Evliyâ Çelebi. Ed. N. Tezcan + S. Tezcan. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011: 387-392
“Evliya Çelebi’s Map of the Nile” (with Robert Dankoff )  Evliyâ Çelebi. Studies and Essays  Commemorating the 400th Anniversary of his Birth Ed. N. Tezcan+ S.Tezcan- English Ed. R. Dankoff. Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism Publications 2012.384-389 

12.6.41  “‘Seyyâh-ı Âlem’ Evliyâ Çelebi’nin Yazarlığı: Gürcü Nebi İsyanı ve Çomarbölükbaşı ile Yaşadıklarının Kurmaca Düzleme Taşınması.” Evliya Çelebi Konuşmaları (Yazılar). Ed. M. Sabri Koz, Yapı Kredi Yayınları İstanbul 2011: 206-220.

12.6.42  “Nil Haritası ile Seyahatname Arasındaki Paralellikler.” III. Uluslararası Türkiyat Araş​tır​ma​la​rı Sempozyumu Bildiriler Kitabı, Ed.Ülkü Çelik Şavk. 2. Cilt 785–97. Ankara: Hacettepe Üniversitesi, Türkiyat Araş​tır​ma​ları Ens​ti​tü​sü  2011. 


      http://www.orhondan21yuzyila.hacettepe.edu.tr/
12.6.43   “Bisütûn Dağı ve Husrev u Şîrîn Mesnevisindeki İzdüşümleri”. 


Erzurum Atatürk Üniversitesi Uluslararası Türklük Bilgisi Sempozyumu. Bildiriler-2.1063-1074. 2009 
12.6.44   “17. Yüzyıl Osmanlı Türk Edebiyatı ve Seyahatname”. Çağının Sıradışı Yazarı: Evliya Çelebi. YKY 2009. 383-390.

12.6.45   “Der "Götterberg" Bisutun und die Erzaehlung von Husrev und Sirin”. In: Uber Gereimtes und Ungereimtes diesseits und jenseits der Turcia: Festschrift fur Sigrid Kleinmichel zum 70. Geburtstag. Ed. Helga Anetshofer, Ingeborg Baldauf und Christa Ebert. (Schriftenreihe Ost-West-Diskurse; 7). Schoneiche bei Berlin: Scripvaz-Verlag, 2008, pp. 155-175. 
12.6.46  “Seyahatname’den Bir Hediye: Kaya Sultan Yağlığı”. Kültür Tarihimizde Çeyiz. Ed. Emine Gürsoy Naskali- Aylin Koç. İstanbul 2007. 277-286.

12.6.47  “Bir Üslup Ustası Olarak Evliya Çelebi”. In: Evliya Çelebi  ve Seyahatname. Ed. N.Tezcan - K. Atlansoy. Gazimağusa 2002. 231-243.

12.6.48
“Türkçe Öğretiminde Edebiyat Metinleri. In: Türkisch als Fremdsprache unter   Sprachwissenschaftlichen Gesichtspunkten – Materialen und Referate der Internationalen Fach . 77-78 . Edited M. Fittschen-E. İleri. Hamburg 1994.

12.6.49
 “Lāmi’īnin Gūy u Çevgān Mesnevisi”.  Ömer Asım    Aksoy Armağanı, Ankara    1978, 201-225.

12.7. Articles in non-refereed or general journals
12.7.1    “Evliya Çelebi’nin Belgesel İzleri / The Documentary Trail of Evliya Çelebi,” 1453 İstanbul Kül​tür ve Sanat Dergisi / Journal of Istanbul’s Culture and Art 12, 2–6. İstanbul 2011
12.7.2.
Aşk Mesnevilerini Şövalye Aşkı Bağlamında Okumak” Virgül 99, 2006; 55-58. (The extended edition see 12.8.9)
12.7.3.
Uluslararası Evliya Çelebi Sempozyumu”. Kebikeç Dergisi, Haziran Sayısı, Ankara 2002.
12.7.4
Evliya Çelebi Sempozyumu”. 04. 10.2001 – Cumhuriyet Gazetesi
12.7.5
Külebi – Türk Mavisini Arayan Şair”. 10.07.1997 – Cumhuriyet Gazetesi 

12.7.6
Bilge Karasu -Yöntemli Bir Yazar”. 17.10.1995 – Cumhuriyet Gazetesi

12.7.7
Türkçenin Yabancı Dil Olarak Öğretimi”. Çağdaş Türk Dili Dergisi 34, Aralık 1990, 1055-1063.

12.8 Other publications, including translation, research notes, limited-circulation reports, etc. 
12.8.1
“Almanya’nın Bamberg Şehrinde Çağdaş Türk Edebiyatı Sempozyumu Yapıldı: İki Dünya Arasında / Zwischen Zwei Welten” Kanat Dergisi  2010/32, 10-11.

12.8.2
“İlk Kez Düzenlenen Nesir Sempozyumları” Kanat Dergisi  2009/30, 8-9

12.8.3.
Çağının Sıradışı Yazarı ve Eseri: Uluslararası Evliya Çelebi ve Seyahatname Sempozyumu” Kanat Dergisi 2008/22. 2.

12.8.4.
Almanya’da Türkler İçin Anlamlı Bir Mekân: Bamberg Türkoloji Bölümü” Kanat Dergisi 2006/19-20, 16-17.
12.8.5.
Cöntürk’ün Notları. In: Edebiyat ve Eleştiri, No. 74 –2004, 106-112.

12.8.6. 
Uluslararası Evliya Çelebi Sempozyumu”. Kebikeç Dergisi, Haziran Sayısı, Ankara 2002.
Reprints and Translations

12.8.7
 “Evliya Çelebi Seyahatnamesi’nin Hammer-Purgstall Tarafından Bilim Dünyasına Tanıtılması Hakkında” 

Genişletilmiş İkinci basım: Evliya Çelebi Konuşmaları (Yazılar) Ed. M. Sabri Koz, Yapı Kredi Yayınları, İstanbul  2011: 221-238
12.8.8
Joseph von Hammer-Purgstall, “Türkçe Bir Seyahatnamenin İlginç Bulunuşu.” (Translated from German) 
 İkinci basım: Evliya Çelebi Konuşmaları (Yazılar) Ed. M. Sabri Koz, Yapı Kredi Yayınları, İstanbıl  2011. 239-245
12.8.9
 “Aşk Mesnevilerini Şövalye Aşkı Bağlamında Okumak”      Genişletilmiş İkinci basım: Frankofoni  23, Hacettepe Üniversitesi Fransız Dili ve Edebiyatı  İnceleme ve Araştırmaları Ortak Kitabı Ankara  2011.121-132.

12.8.10
Camilla Dawletschin-Linder. Bir Politika Adamının Biyografisinin Yazılması Üzerine Düşünceler: Celal Bayar (1883-1986)”. (Translated from German) Kebikeç 18 – 2004. 19- 30.
12.8.11
Pistor-Hatam, Anja. Osmanlı Devletinde Farsça Süreli Yayınlar (1876-1910)”PRIVATE  (Translated from German). Kebikeç 16 – 2003. 71-75.
12.9 Papers , articles, books etc. submitted for publication

12.9.1
(forthcoming) “18. Yüzyılda Klasik Mesnevide Değişim ve Sürerlik Bağlamında Şeyh Gâlib’in Hüsn ü Aşk’ının “ışknâme” Olarak Kurgusu

Journal of Turkish Studies . Harvard University- Department of Near Eastern Languages and Civilizations
12.9.2
(forthcoming) “Avrupa Resim-Heykel Sanatı Karşısında Evliya Çelebi”
   Filiz Yenişehirlioğlu Armağanı 


  Osmanlı Dünyasında Kültürel Karşılaşmalar ve Sanatsal


Yansımaları/Cultural Encounters In The Ottoman World and Their Artistic Reflections
12.9.3
(forthcoming) “Osmanlı Edebiyatını Yeniden Anlamak ya da Taşları Yerine  Oturtmak: Halil İnalcık’ın Has-bağçe’de ‘ayş u tarab Nedîmler Şâirler Mutribler Kitabı Üzerine”

 (Prof. Dr. Halil İnalcık’ın Osmanlı edebiyat üzerine yazı ve yayınlarının değerlendirilmesi)

Halil İnalcık’ın Yaşamı ve Tarihçiliği 
12.9.5
(forthcoming) « Seyahatname’de Doğrular ve Yanlışlar Bağlamında İstanköy’deki Hipokrat Çınarı »
Evliya Çelebi ve Seyahatname’si Uluslararası Toplantısı Bildirileri
Türk Dil Kurumu –Ankara
12.9.6
(forthcoming) “Şairle Yazarın Ayrıldığı Kavşak” Erciyes Üniversitesi  Prof. Dr.  Abdülkadir Abdülkerim Sempozyumu Bildirileri Erciyes Üniversitesi-Kayseri
12.10 Refereed proceedings
12.10.1
“18. Yüzyılda Mesnevi”


18. Yüzyılda Sürerlik ve Değişim Çalıştayı


11-13 Haziran  2013- İstanbul Şehir Üniversitesi

12.10.2
“Kişi Betimlemelerinde Divan Şiiri Estetiği”


Osmanlı Nesrinin Dili

21-23 Mayıs 2013- Tobb Üniversitesi - Ankara
12.10.3
“Divan Edebiyatında Gül”


Dünya Şiir Günü

21 Mart 2013


Bilkent Üniversitesi Türk Edebiyatı Merkezi- Ankara

12.10.4  “Cahit Külebi’nin Şiirlerinde Anadolu”
           
Bilkent Üniversitesi- Türk Edebiyatı Merkezi

           
ve  T.C. Kültür Bakanlığı

19 Kasım 2012- Milli Kütüphane - Ankara
12.10.5  “Avrupa Resim-Heykel Sanatı Karşısında Evliya Çelebi”

Osmanlı Dünyasında Kültürel Karşılaşmalar ve Sanatsal

Yansımaları/Cultural Encounters In The Ottoman World and Their Artistic Reflections"

             Hacettepe Üniversitesi- Sanat Tarihi Bölümü 14-16 Kasım 2012
 12.10.6
“Hüsn ü Aşk Mesnevisinin Şövalye Aşkı Bağlamında Kurgusu”


Metin Tespitinden Metinsel Eleştiriye - Uluslararası Sempozyum


Boğaziçi Üniversitesi- İstanbul


Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü  1-2 Kasım 2012

12.10.7 “Bilim İnsanı ve Dost Olarak Robert Dankoff” 

Robert Dankoff – Fahri Doktora Töreni


Çanakkale Onsekiz Mart Üniversitesi Rektörlüğü


5 Ekim 2012 -Çanakkale
12.10.8  « Evliya Çelebi, Balkanlarda Ötekine Bakış ve Empati »

Evliya Çelebi’s Balkans-International Congress

Skopje 16-20 April 2012

MANU (Macedonia- Bilimler Akademisi)-MEDAM (Bahçeşehir Üniversitesi-İstanbul)

12.10.9  « Evliya Çelebi’nin Belgesel İzleri »

Doğumunun 400. Yılından Evliya Çelebi ve Seyahatname Paneli


Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 


15  Aralık 2011 Ankara 

(Katılımcılar:  Prof. Dr. Gümeç Karamuk-Hacettepe Üni.

Prof. Dr. Mesut Elbüyük-Ankara Üni. DTCF, Dr. Nuran Tezcan-Bilkent Üni., Doç Dr. Hüseyin Çınar -Yıldırm Bayezit Üni.)
12.10.10
TOBB Üniversitesi Tarih Bölümü Öğrencileriyle 

Seyahatname  Üzerine Söyleşi

  
3 Kasım 2011

 
Bilkent Üniversitesi Ankara

TOBB Üniversitesi Tarih bölümünün «aksitarih » sayfasında yayınlandı :  

http://www.aksitarih.com/bir-seyyahin-golgesinde-doc-dr-nuran-tezcan-ile-soylesi.html  

12.10.11   « Seyyah ve Yazar Olarak Evliya Çelebi »
İzzet Baysal Üniversitesi

Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü

25 Kasım 2011- Bolu

12.10.12
« Aşk Mesnevilerinin Kurgusu Bağlamında Şeyh Galib’in Hüsn ü Aşk’ı »
Dil ve Edebiyat Araştırmaları Sempozyumu

Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi

Türk Dil Kurumu

21-23 Kasım 2011 – Ankara

12.10.13
« Evliya Çelebi’nin  Freng-pesend  Resim Tutukusu »

Evliya Çelebi, Voyageur  Ottoman du XVIIe Siécle et L’europe de son Temps.

Institut National des Langues et Civilisations Orientales (INALCO)

Colloque international   
14-15 novembre 2011 - Paris
12.10.14
“Evliya Çelebi’nin Foça’daki (Bosna- Hersek) Camilerde bulunan Duvar Yazıları ve Diğer Belgesel İzleri”

Evliya Çelebi Paneli –Tragom Evlije Celebija

Türk Dil Kurumu-Yunus Emre Enstitüsü

7 Ekim 2011 Sarajevo

(Katılımcılar: Dr. Leila Gazič, Seyit Ali Kahraman, Prof. Dr. Semih Tezcan, Dr. Nuran Tezcan, Nasuh Mahruki)

12.10.15
“Seyahatname’de Doğrular ve Yanlışlar”
Evliya Çelebi ve Seyahatname’si Uluslararası Toplantısı 

Türk Dil Kurumu 

26 -30 Eylül 2011 Dolmabahçesarayı- İstanbul
12.10.16
“Seyahatname Araştırmalarının Tarihçesi ve Evliya Çelebi’nin Nil Haritasının Tanıtımı”

Evliya Çelebi Paneli 

Boğaziçi Üniversitesi- Tarih Bölümü

24 Mayıs 2011 İstanbul
(Katılımcılar: Dr. Nuran Tezcan, Prof. Dr. Caroline Finkel, Prof. Dr. Çiğdem Kafescioğlu) 

12.10.17
“Kıylden Kâle Getirmek”: Evliya Çelebi’nin Kurmacalaştımada Bir Yöntem Olarak Sözlü Kaynak Kullanması

Evliya Çelebi Seyahatnamesi’nin Sözlü Kaynakları

Gazi Üniversitesi
25-26 Nisan 2011 Ankara

12.10.18
“Seyahatname’de Gerçekle Kurmacanın İnce Çizgisi: Evliya’nın Nil’in Kaynağını Görme Tutkusu”

Doğumunun 400. Yılında Uluslararası Evliya Çelebi Sempozyumu

T.C. Kütahya Valilliği

23-26  Mart 2011 Kütahya

12.10.19
“Evliya Çelebi’nin Ankara’sı”

Doğumunun 400. Yılında  Evliya Çelebi Ankara’da

(Kültür ve Turizm Bakanlığı Güzel Sanatlar Genel Müdürlüğü Ankara Devlet Klasik Türk Muziği Korosu)

Bilkent Üniversitesi Türk Edebiyatı Merkezi

22 Mart 2011

Bilkent Üniversitesi – Ankara
12.10.20
“Topographische Karte des Nil: Ein neu entdecktes Werk Evliya Çelebis”  

Hamburg  Üniversitesi- Asien-Afrika-Institut für Geschichte und Kultur des Vorderen Orients

TürkeiEuropaZentrum Hamburg


19.01 2011-Almanya

12.10.21
“Topographische Karte des Nil: Ein neu entdecktes Werk Evliya Çelebis” 

Uni. Wien- Das Institut für Orientalistik 

21. Juni 2010 - Viyana


12.10.22
“Kurmacanın Gücü: Alıntı mı, Yanılgı mı, Kurmaca mı?” 

Evliya Çelebi’nin Kaynakları Sempozyumu 

Yıldız Teknik Üniversitesi 

17-19 Mayıs 2010 – İstanbul

12.10.23 
“Evliya Çelebi’nin Nil Yolculuğu ve Haritası” 

Yapı Kredi Kültür Sanat Yayıncılık 

16 Haziran 2010 İstanbul
12.10.24
“Nil Haritası ile Seyahatname Arasında Paralel Bilgi ve Anlatımlar” III. Uluslararası Türkiyat Araştırmaları Sempozyumu 

26 Mayıs 2010 Ankara. 
12.10.25
 “Evliya Çelebi Seyahatnamesi” 

Muğla Üniversitesi


Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü


2 Nisan 2010 Muğla
12.10.26
“Seyyâh- Alem Evliya Çelebi’nin Yazarlığı”

Yapı Kredi Kültür Yayıncılık-Salı Toplantıları

25. 11.2008 İstanbul 
12.10.27
“17. Yüzyılda Özgün Bir Yazar: Evliya Çelebi ve Seyahatname’si”


Hacettepe Üniversitesi- Sanat Tarihi Bölümü


20.11.2008 Ankara
12.10.28
“17. Yüzyılda Özgün Bir Yazar: Evliya Çelebi ve Seyahatname’si”

Gazi Üniversitesi – Halkbilim Bölümü

26. 12.2008 Ankara
12.10.29
“Seyyah Evliya Çelebi’den Yazar Evliya Çelebi’ye”. 

Eastern Mediterranean University - Department of Turkish Language and Literature 

16 . 05. 08 Famagusta.

12.10.30
“17. Yüzyıl Osmanlı Türk Edebiyatı ve Seyahatname”. 

Çağının Sıradışı Yazarı ve Eseri: Uluslararası Evliya Çelebi ve Seyahatname Sempozyumu. 

University of Bilkent, Department of Turkish Literature

05.04.08 Ankara 

12.10.31
“Bisütun Dağı ve Husrev u Şirin Mesnevisindeki İzdüşümleri”. Uluslararası Türklükbilgisi Sempozyumu

University of Atatürk 

 27.04.07  Erzurum
12.10.32
“Seyahataname’nin Edebiyat Eseri Olarak Yeri ve Önemi” 

University of Anadolu Eskişehir 

Department of Turkish Language and Literature. 

20.03.07 Eskişehir

12.10.34
“Aşk Mesnevilerinde Kurgu ve Aşk Modeli”. AÜDTCF Uluslararası Türk Dili ve   Edebiyatı Sempozyumu. 

29.05-02.06.2006 Ankara 

12.10.35
“Seyahatname’deki Aşk Öyküsü: Bir Kaya Sultan Vardı!”Arzunun Halleri: Türk Edebiyatında Aşk Sempozyumu. 07.12.2005 Ankara. University of Bilkent – Department of Turkish Literature 
12.10.36  “Bir Üslup Ustası Olarak Evliya Çelebi”. Uluslararası Evliya 

Çelebi  Sempozyumu. 8-9 Kasım. Doğu Akdeniz Üniversitesi-
12.10.37 Güzele Bir Şehrengizden Bakış”. Poetry in the Ottoman World – International Symposium. 22-26 Kasım 1999 
12.10.38 “Lāmi’ī’s Ansichten über die Frauen und Frauenbilder in manchen seiner Werke. International Symposium – Mahmud b.Osman Lamii (1472-1531), the Jami of Rum” 22-26 Eylül 1999. University of Leiden- Holland 
12.10.39 “Manisa Mevlevihanesi”
International Symposium – Mewlewi Eine Osmanische Orden und Ihre Konventen. 29-31.07.1991 
12.10.40 “Türkçe Öğretiminde Edebiyat Metinleri”
Symposium – Türkisch als Fremdsprache unter Sprachwissenschaftlichen Gesichtspunkten. 11-14.06.1992. Universitaet Hamburg  
12.10.41 “Türkçenin Yabancı Dil Olarak Öğretimi”

2. Deutsche Turkologen Kongress – Didaktik der türkischen Sprache.


12-13.07.1990. Universitaet Giessen 
12.11. Published conference abstracts (or extended abstracts)

Invited conference presentation entitled “Biblioteca ApostolicaVaticana’daki Nil Haritası: Evliya Çelebi’nin Gün Işığına Çıkan Eseri” (20.03.2012-Roma) upon the invitation of the Turkish Embassy in Vatican
12.12 Non-refereed proceedings
12.12.1
TRT Ankara Radyosu

Dil Tarih Coğrafya Progamı

Program Yapımcısı : Ferruh Bakır

7 Aralık 2011

14 Aralık 2011

 12.12.2
TV  Programı 

Seyahatname Belgeseli

Prof. Dr. Metin Eker ile Seyahatname Üzerine  Söyleşi 

27 Eylül 2011- İstanbul
12.12.3
Türkiye’nin Sesi Radyosu’nda

Evliya Çelebi’nin Nil Haritası üzerine söyleşi

18 Ekim 2011


Program Yapımcısı: Kadriye Savaşkan
12.12.4
 TVNET

Kitaplıkcafe Programında

Evliya Çelebi’nin Nil Haritası’nın Tanıtımı

24 Mayıs 2011-İstanbul

12.12.5
TRTAnkara Radyosunda

Evliya Çelebi Doğumunun 400. Yılı Dolayısıyla Tanıtma  Söyleşisi

22 Mart 2011

12.12.6
Kanal B’de

Dil Yarası Programında

Evliya Çelebi Üzerine Söyleşi

22 Mart 2011 

Hazırlayan ve Sunan: Nermin Yazıcı 

12.12.7
Kanal B’de

Dil Yarası Programında

Evliya Çelebi Üzerine Söyleşi

5 Nisan 2011 

Hazırlayan ve Sunan: Nermin Yazıcı 

12.12.8 
HALK TV’de 
Gerçek Edebiyat Programı
Hazırlayan ve sunan: Ahmet Yıldız (Eleştirmen-Yazar) 
Konu: Evliya Çelebi, Seyahatname, Seyahatname incelemeleri, 
edebiyatımızdaki yeri
11 Aralık 2010, Cumartesi, saat  11.00 veya 12.00-13.00 

12 Aralık 2010 , Pazar, saat 15.00-16.00

(www.halk tv.com.tr )
12.12.9
Dünya Şiir Günü: “Dünya Şiirinde İstanbul”


26 Mart 2010


Bilkent Üniversitesi Türk Edebiyatı Merkezi

Düzenleyenler: Nuran Tezcan ve bölüm öğrencileri Ezgi Aranyosi, Belde Aka, Oğuz Güven

12.12.10
Presentation of  Halid Ziya Uşaklıgils novel “Verbotene Lieben” at the Türkisch Bibliothek  Series of Robert Bosch Stiftung in Germany – Erlangen. In colloboration with Wolfgang Riemann. 24.11.2007.
12.12.11
Interviewed by Hilmi Yavuz regarding Cahit Külebi  TRT 2 - Dize” 20. 12. 2006.
12.12.12
“Cahit Külebi’nin Şiir Anlayışı” University of Bilkent, Department of Turkish Language. 12. 12. 2003.

12.12.13
“Osmanlı’da Kadın : Divan Edebiyatında Kadın Tiplemesi ve Kadınla İlgili Görüşler” 14. 02. 2002 University of Bilkent – Department of History

12.12.14 
“Külebi’de Anadolu” Gazimağusa 25. 05. 2000

Eastern Mediterranean University –Turkish Republic of Northern Cyprus
12.12.15
„Istanbul in der türkischen Literature” Erlangen 26 .11. 1999


Deutsche-türkisches Solidaritaetsverein – Erlangen

12.12.16 
„Atatürk ve Onun Yazdığı Yurttaşlık Bilgileri” Nüremberg- 25. 11. 1998


Nürnberg Türk Konsolosluğu-Almanya

12.12.17 
„Cumhuriyet’ten Günümüze Türk Şiiri” Tokyo 20 .10. 1998, Tokyo University of Foreign Studies, Tokyo.

12.12.18
„Zeitgenössische Türkische Lyrik” (Çağdaş Türk Şiiri) Nüremberg 15.12. 1997 


Nürnberger Deutsch-Türkischen Frauenclub

12.12.19
„Demokratie- und Freiheitsverstaendnis Atatürk’s” (Demokrasi ve Atatürk’ün Özgürlük Anlayışı) Der Türkisch- Deutsche Solidaritaetsverein – Erlangen 5. 11.1990.
 12.12.20
“Günümüz Türk Şairi Cahit Külebi” Rotterdam 1988. Katholieke Pedagogische Hohe Schoole West Nederland,  Rotterdam
12.12.21
„Günümüz Türk Şairi Cahit Külebi” Nüremberg 1987


Nürnberger Deutsch-Türkischen Frauenclub
14
CURRENT RESEARCH INTEREST(S)

14.1
Comparison of Turkish and European Medieval Literatures
14.2
The standing of women in medieval Turkish literature and society

14.3
Change of literary aspects in XVII century Ottoman Turkish literature
15.
GRANTS

15.1
Grant of German Academic Exchange Service (DAAD) 08.79 – 11.79 for research on manuscripts in  the Berlin, Göttingen, Cologne and Hamburg libraries.
17.
CONTRIBUTION TO BİLKENT UNIVERSITY

17.1 Symposia organized 

17.2 Arrangement for the donation of the late Mr. Hüseyin Cöntürk”s personal Library to the the  Bilkent University library 
17.3  Publcity visits for Bilkent University Department of Turkish Literature in Turcological and Orientalist circles in Europe.
18.
CONTRIBUTION TO SOCIETY AT LARGE

LANGUAGES


Fluently: German


Reading: Ottoman Turkish (paleography), Persian, English
